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ACUERDO SOBRE INSPECCIÓN PREVIA A LA EXPEDICIÓN

Los Miembros,

Observando que el 20 de septiembre de 1986 los Ministros acordaron que la Ronda Uruguay
de Negociaciones Comerciales Multilaterales tendría por finalidad "aportar una mayor liberalización y
expansión del comercio mundial", "potenciar la función del GATT" e "incrementar la capacidad de
respuesta del sistema del GATT ante los cambios del entorno económico internacional";

Observando que cierto número de países en desarrollo Miembros recurren a la inspección
previa a la expedición;

Reconociendo la necesidad para los países en desarrollo de hacerlo en tanto y en la medida
que sea preciso para verificar la calidad, la cantidad o el precio de las mercancías importadas;

Teniendo presente que tales programas deben llevarse a cabo sin dar lugar a demoras
innecesarias o a un trato desigual;

Observando que esta inspección se lleva a cabo, por definición, en el territorio de los
Miembros exportadores;

Reconociendo la necesidad de establecer un marco internacional convenido de derechos y
obligaciones tanto de los Miembros usuarios como de los Miembros exportadores;

Reconociendo que los principios y obligaciones del GATT de 1994 son aplicables a aquellas
actividades de las entidades de inspección previa a la expedición que se realizan por prescripción de
los gobiernos que son Miembros de la OMC;

Reconociendo la conveniencia de dotar de transparencia al funcionamiento de las entidades
de inspección previa a la expedición y a las leyes y reglamentos relativos a la inspección previa a la
expedición;

Deseando asegurar la solución rápida, eficaz y equitativa de las diferencias entre
exportadores y entidades de inspección previa a la expedición que puedan surgir en el marco del
presente Acuerdo;

 Convienen en lo siguiente:

Artículo 1

Alcance - Definiciones

1. El presente Acuerdo será aplicable a todas las actividades de inspección previa a la expedición
realizadas en el territorio de los Miembros, ya se realicen bajo contrato o por prescripción del gobierno
o de un órgano gubernamental del Miembro de que se trate.

2. Por "Miembro usuario" se entiende un Miembro cuyo gobierno o cualquier órgano
gubernamental contrate actividades de inspección previa a la expedición o prescriba su uso.

3. Las actividades de inspección previa a la expedición son todas las actividades relacionadas
con la verificación de la calidad, la cantidad, el precio -incluidos el tipo de cambio de la moneda
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correspondiente y las condiciones financieras- y/o la clasificación aduanera de las mercancías que
vayan a exportarse al territorio del Miembro usuario.

4. Se entiende por "entidad de inspección previa a la expedición" toda entidad encargada, bajo
contrato o por prescripción de un Miembro, de realizar actividades de inspección previa a la
expedición.1

Artículo 2

Obligaciones de los Miembros usuarios

No discriminación

1. Los Miembros usuarios se asegurarán de que las actividades de inspección previa a la
expedición se realicen de manera no discriminatoria y de que los procedimientos y criterios empleados
en el desarrollo de dichas actividades sean objetivos y se apliquen sobre una base de igualdad a todos
los exportadores por ellas afectados.  Se asegurarán asimismo de que todos los inspectores de las
entidades de inspección previa a la expedición cuyos servicios contraten o cuya utilización prescriban
realicen la inspección de manera uniforme.

Prescripciones de los gobiernos

2. Los Miembros usuarios se asegurarán de que en el curso de las actividades de inspección
previa a la expedición relacionadas con sus leyes, reglamentos y prescripciones se respeten las
disposiciones del párrafo 4 del artículo III del GATT de 1994 en la medida en que sean aplicables.

Lugar de la inspección

3. Los Miembros usuarios se asegurarán de que todas las actividades de inspección previa a la
expedición, incluida la emisión de un informe de verificación sin objeciones o de una nota de no
emisión, se realicen en el territorio aduanero desde el cual se exporten las mercancías o, si la
inspección no pudiera realizarse en ese territorio aduanero por la compleja naturaleza de los productos
de que se trate o si ambas partes convinieran en ello, en el territorio aduanero en el que se fabriquen
las mercancías.

Normas

4. Los Miembros usuarios se asegurarán de que las inspecciones en cuanto a cantidad y calidad
se realicen de conformidad con las normas determinadas por el vendedor y el comprador en el
contrato de compra y de que, a falta de tales normas, se apliquen las normas internacionales
pertinentes.2

Transparencia

5. Los Miembros usuarios se asegurarán de que las actividades de inspección previa a la
expedición se realicen de manera transparente.

                                                
     1Queda entendido que esta disposición no obliga a los Miembros a permitir que las entidades gubernamentales de otros
1ta que las entidde ipcitaa base de iguales de otros
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control de cambios.

12. Los Miembros usuarios se asegurarán de que las entidades de inspección previa a la
expedición no pidan a los exportadores que faciliten información respecto de:

a) datos de fabricación relativos a procedimientos patentados, bajo licencia o reservados,
o a procedimientos cuya patente esté en tramitación;

b) datos técnicos no publicados que no sean los necesarios para comprobar la
observancia de los reglamentos técnicos o normas;

c) la fijación de los precios internos, incluidos los costos de fabricación;

d) los niveles de beneficios;

e) las condiciones de los contratos entre los exportadores y sus proveedores, a menos
que la entidad no pueda de otra manera proceder a la inspección en cuestión.  En tales
casos, la entidad no pedirá más que la información necesaria a tal fin.

13. Para ilustrar una caso concreto, el exportador podrá revelar por iniciativa propia la información
a que se refiere el párrafo 12, que las entidades de inspección previa a la expedición no pedirán de otra
manera.

Conflictos de intereses

14. Los Miembros usuarios se asegurarán de que las entidades de inspección previa a la
expedición, teniendo asimismo en cuenta las disposiciones relativas a la prot41n de que20-51  nes relativas a la2037  Tc 3.3912  Tw o3Tc 0.32.9231w (contrmertivlncrefidia o xponua o dentids prec1rrafo 12s 9la 13,neraienganocedimientos patenilua atarjT* -0.1851355c 0.3298 3w (controctos de intereses) TTj36 -25.5  TD 0.1294  Tc 0  Tw (a)) Tj36 0  TD -0.1644 65c 0.32.808Tw (datre los entidades de inspección previa a la expedición no yents) Tqui proidades dela2037  Tc 3.3912  Tw23Tc 0.31.668Tw (datvluiul dentas entidades de inspección previa a la expedición no cuestión.  ncluidos ajT* -0.185190Tc 0.31.  TTw (castodntidad no ids ue se i�ent�  lti;)  ienganounterese1cnisn.) ia dero oncrmertivlno todnjT* -0.1851943c 0.32.43  w (datre d no  se iengaounterese1cnisn.) ia dero ids untidades de inspección previa a la) Tj-15-0.185194Tc 0.3377908w (expedición no cuestión.   yentyentrev1cnoD -0:c:r25c 0 yentyentrev1cnoD-9  4s0ye otprro oncrmertiexpe-0.18513roctos de DL es07i�9d22 Tw (expedici�Tc  -037533. 0  Tw (14.)ión.0tidrs Miembro3l3,75              ,jT* -0.1851943c 0.32T* -c4ob10  TD -0.1636  Tc 37533. 063Tc 0.4.)ela2037 s -0.1851943c 0.325.jetntida63n previa a la expedición no yents),cuen363cep-155.25 - Tc 1.394  Tw (expedic59Tc 0.337na 2os internoorpre de s gubicoTD -0    odntis nivel)  iengs untidadee924 ienga escrio i necesarios para comprobar la
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iv) precios o valores arbitrarios o ficticios.

Procedimientos de recurso

21. Los Miembros usuarios se asegurarán de que las entidades de inspección previa a la
expedición establezcan procedimientos que permitan recibir y examinar las quejas formuladas por los
exportadores y tomar decisiones al respecto, y de que la información relativa a tales procedimientos se
ponga a disposición de los exportadores de conformidad con las disposiciones de los párrafos 6 y 7. 
Los Miembros usuarios se asegurarán de que los procedimientos se establezcan y mantengan de
conformidad con las siguientes directrices:

a) las entidades de inspección previa a la expedición designarán uno o varios agentes que
estarán disponibles, durante las horas normales de oficina, en cada ciudad o puerto en
que mantengan una oficina administrativa de inspección previa a la expedición para
recibir y examinar los recursos o quejas de los exportadores y tomar decisiones al
respecto;

b) los exportadores facilitarán por escrito al(a los) agente(s) designado(s) los datos
relativos a la transacción específica de que se trate, la naturaleza de la queja y una
propuesta de solución;

c) el(los) agente(s) designado(s) examinará(n) con comprensión las quejas de los
exportadores y tomará(n) una decisión lo antes posible después de recibir la
documentación a que se hace referencia en el apartado b).

Excepción

22. Como excepción a las disposiciones del presente artículo, los Miembros usuarios preverán que,
salvo en el caso de envíos parciales, no se inspeccionarán los envíos cuyo valor sea inferior a un valor
mínimo aplicable a tales envíos según lo establecido por el Miembro usuario, salvo en circunstancias
excepcionales.  Ese valor mínimo formará parte de la información facilitada a los exportadores con
arreglo a las disposiciones del párrafo 6.

Artículo 3

Obligaciones de los Miembros exportadores

No discriminación

1.  Los Miembros exportadores se asegurarán de que sus leyes y reglamentos en relación con las
actividades de inspección previa a la expedición se apliquen de manera no discriminatoria.

Transparencia

2.  Los Miembros exportadores publicarán prontamente todas las leyes y reglamentos aplicables
en relación con las actividades de inspección previa a la expedición a fin de que los demás gobiernos y
los comerciantes tengan conocimiento de ellos.
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Asistencia técnica

3.  Los Miembros exportadores se ofrecerán a prestar a los Miembros usuarios que la soliciten
asistencia técnica encaminada a la consecución de los objetivos del presente Acuerdo en condiciones
convenidas de mutuo acuerdo.5

Artículo 4

Procedimiento de examen independiente

 Los Miembros animarán a las entidades de inspección previa a la expedición y a los
exportadores a resolver de mutuo acuerdo sus diferencias.  No obstante, transcurridos dos días hábiles
después de la presentación de una queja de conformidad con las disposiciones del párrafo 21 del
artículo 2, cualquiera de las partes podrá someter la diferencia a un examen independiente.  Los
Miembros tomarán las medidas razonables que estén a su alcance para lograr que se establezca y
mantenga a tales efectos el siguiente procedimiento:

a) administrará el procedimiento una entidad independiente constituida conjuntamente por
una organización que represente a las entidades de inspección previa a la expedición y
una organización que represente a los exportadores a los efectos del presente
Acuerdo;

b) la entidad independiente a que se refiere el apartado a) establecerá una lista de
expertos que contendrá:

i) una sección de miembros nombrados por la organización que represente a las
entidades de inspección previa a la expedición;

ii) una sección de miembros nombrados por la organización que represente a los
exportadores;

iii) una sección de expertos comerciales independientes nombrados por la entidad
independiente a que se refiere el apartado a).

La distribución geográfica de los expertos que figuren en esa lista será tal que permita
tratar rápidamente las diferencias planteadas en el marco de este procedimiento.  La
lista se confeccionará dentro de un plazo de dos meses a partir de la entrada en vigor
del Acuerdo sobre la OMC y se actualizará anualmente.  Estará a disposición del
público.  Se notificará a la Secretaría y se distribuirá a todos los Miembros;

c) el exportador o la entidad de inspección previa a la expedición que desee plantear una
diferencia se pondrá en contacto con la entidad independiente a que se refiere el
apartado a) y solicitará el establecimiento de un grupo especial.  La entidad
independiente se encargará de establecer dicho grupo especial.  Éste se compondrá
de tres miembros, que se elegirán de manera que se eviten gastos y demoras
innecesarios.  El primer miembro lo elegirá, entre los de la sección i) de la lista
mencionada supra, la entidad de inspección previa a la expedición interesada, a
condición de que ese miembro no esté asociado a dicha entidad.  El segundo miembro

                                                
     5Queda entendido que tal asistencia técnica podrá prestarse bilateral, plurilateral o multilateralmente.



Página 223

lo elegirá, entre los de la sección ii) de la lista mencionada supra, el exportador
interesado, a condición de que ese miembro no esté asociado a dicho exportador.  El
tercer miembro lo elegirá, entre los de la sección iii) de la lista mencionada supra, la
entidad independiente a que se refiere el apartado a).  No se harán objeciones a
ningún experto comercial independiente elegido entre los de la sección iii) de la lista
mencionada supra;

d) el experto comercial independiente elegido entre los de la sección iii) de la lista
mencionada supra actuará como presidente del grupo especial.  Adoptará las
decisiones necesarias para lograr que el grupo especial resuelva rápidamente la
diferencia:  por ejemplo, decidirá si los hechos del caso requieren o no que los
miembros del grupo especial se reúnan y, en la afirmativa, dónde tendrá lugar la
reunión, teniendo en cuenta el lugar de la inspección en cuestión;

e)




